THE COMPANIES ACT 2006
Company No. 7467768

The Registrar of Companies for England and Wales hereby certifies that KELLOGG LATIN
AMERICA HOLDING COMPANY (ONE) LIMITED (originally called KELLOGG LATIN
AMERICA HOLDING COMPANY (ONE) LIMITED changed its name on 29th March 2011 to
KELLOGG INTERNATIONAL FINANCE COMPANY LIMITED which was changed on 29th July
2011 to KELLOGG LATIN AMERICA HOLDING COMPANY (ONE) LIMITED each change

having been made by resolution) was incorporated under the Companies Act 2006 as a limited

company on 13th December 2010‘***************************k******************************

Given at Companies House, the 27th July 2012

_ P .
(/@ j f\c_/g -
T CRIDLAND
for the Registrar of Companies

Companies House




APOSTILLE
{Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

. Country:

Pays/Pais United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

This public document
Le présent acte public / El presente documento publico

2. Has been signed by T Cridiand
a été signé par
ha sido firmado por
3. Acting in the capacity of oicer of the Companies Registration Office,
agissant en gualité de
quien actuz en calidad de
4. Bears the seal/stamp of  Not Applicable
est revétu du sceau / timbre de
y esta revestido del sello / timbre de
Certified
Atteste / Certificado
5. at London 6. the 31 July 2012
alen le f el dia
7. by Her Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign and
par / por Commonwealth Affairs
8. Number J332353
sous no / bajo el nimero
9. Seal/ stamp: 10. Signature: O. Matti
Sceau / timbre: Signature:
Sello / timbre: Firma:

This Apostille is not to be used in the UK and only confirms the authenticity of the signature, seal or stamp on
the attached UK public document. It does not confirm the authenticity of the underlying document. Apostilles
aftached to documents that have been photocopied and certified in the UK confirm the signature of the UK
public official who conducted the certification only. It does not authenticate either the signature on the original
document or the contents of the original document in any way.

If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5th October 1961, it
shou!q be presented to the wnsutar section of the mission representing that country.




I, GAVIN RICHARD BUSHELL, Public Notary, of 58 Mosley Street,
Manchester, England, by Royal Authority duly admitted and sworn, DO
HEREBY CERTIFY AND ATTEST that the document attached hereto
dated 25 July 2012 and marked GRB1 bears the true and authentic
signature of Ben Goodman (whose full name is Benjamin Gordon
Goodman) in his capacity as Company Secretary of Kellogg Latin America
Holding Company (One) Limited (“the Company”) and being so signed is

valid and binding on the Company.

IN WITNESS of which I have hereunto set my hand and affixed my Seal

of Office at 58 Mosley Street, Manchester, England.

Date: 25 July 2012

i
1

N

Gavin Richard Bushgll, Public Notary

Manchester, England
GRB/136/12/Ecuador

Cobbetts 337285711




APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. ?;;;{,!1,‘,?’ : United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

This public document
Le présent acte public 7 El presente documento piblico

2. Has been signed by Gavin Richard Bushell

a &€ signé par
ha sido firmado por

3. Acting in the capacity of  notary Pubiic

agissant en qualité de
quien actia en calidad de

L

Bears the seal/stamp of  The Said Nolary Public

est revéty du sceau / timbre de
y esta revestido del sello / timbre de

Certified
Attesté / Certificado
5. at London 8. the 26 July 2012
4len le /el dia
7. by Her Majesty's Principal Secratary of.State for Foreign and
par f por Commonwealth Affairs
8. Number J328231

sous no / bajo el nimero

9. Seal / stamp:
Sceau / imbre:
Sello f timbre:

10. Signature: J Horne

Signature:
Firma: ) ?//

This Apostille is not to be used in the UK and only confirms the authenticity of the signature, sea! or stamp on
the attached UK public document. 1t does not confirm the authenticity of the underlying document. Apostiltes
aftached to documents that have been photocapied and centified in the UK confirm the signature of the UK
public officiai who conducted the cerificalion only. it does not authenticate either the signature on the originai
document or the contents of the original document in any way.

1§ this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5th October 1961, it
should be presented to the consuiar section of the mission representing that country.




KELLOGG LATIN AMERICA HOLDING COMPANY (ONE) LIMITED

SECRETARY'S CERTIFICATE

[, the undersigned, Secretary of Kellogg Latin America Holding Company
(One) Limited, a corporation organized and existing under the laws of England (the
“Company”), under oath declare on behalf of the Company and not in my individual
capacity, that:

1. Kellogg Latin America Holding Company (One} Limited is NOT a public traded
company.

IN WITNESS WHEREOF, | have hereunto set my hand on behalf of the Corporation
this 2%  day of July, 2012.

KELLOGG LATIN AMERICA HOLDING
COMPANY (ONE) LIMITED

By: /Z {&*———

Name: BER  Foopumhr-
Title: Secretary







Sefior notario:

Isabel Parada Arias, con cédula de ciudadania No. 09113288147,
plena conocedora del idioma Inglés- Espafiol, he procedido a
traducir la Certificacidén de existencia legal de la compafiia
RELLOGG LATIN AMERICA HOLDING COMPANY (ONE)} LIMITED, cuya
traduccidén es la siguiente:

“LA LEY DE COMPANIAS DEL 2006
k'Y

&ompaﬁia No. 7467950

El Registro de Compafiias de Inglaterra y Wales certifica
que KELLOGG LATIN AMERICA HOLDING COMPANY (ONE) LIMITED
(originalmente llamada KXKELLOGG LATIN AMERICA HOLDING
COMPANY (ONE) LIMITED cambié su nombre el 29 de marzo de
2011 a KELLOGG INTERNATIONIAL FINANCE COMPANY LIMITED el
que fue cambiade el 29 de julio de 2011 a KELLOGG LATIN
AMERICA HOLDING COMPANY (ONE) LIMITED, cada cambio ha
sido hecho por resolucidn) Se constituyd bajo la Ley de
Compadiias del 2006 comec una compadia limitada el 13 de
diciembre de 2010.

Dadc en la Casa de las Compafiias, el 27 de julio de
2012,

T CRIDLAND
Por el Registro
de Comparfiias”

Doy fe que la traduccidn gue antgcede es la correcta.

Is L P. A ARIAS
TRADUCTORA




ABOGADO CESARIO LEONIDAS CONDO CH]RIBOGA, Notario Quinto
del Canton Guayaquil, de confoitsgidad al artidulo 18 numeral 3 de la

ciudadania niimero 09-1139814-7, estampada al
antecede, es auténtica; siendo la misma que usg

Ab. Cesdrio L. Condo Chirbaga

Notario 5to. del Canton
Guayaquli




I, GAyIﬁ RICHARD BUSHELL, Public Notary, of 58 Mosley Street,
Manchester, England, by Royal Authority duly admitted and sworn, DO
HEREBY CERTIFY AND ATTEST that the document attached hereto
dated 25 July 2012 and marked GRB2 bears the true and authentic
signature of Ben Goodman (whose full name is Benjamin Gordon
Goodman) in his capacity as Company Secretary of Kellogg Latin America
Holding Company (One) Limited (“the Company”) and being so signed is

valid and binding on the Company.

IN WITNESS of which I have hereunto set my hand and affixed my Seai

of Office at 58 Mosley Street, Manchester, England.

Date: 25 July 2012

G
- % k""’\""/% (*‘m.w,‘"‘% e~

Gavin Richard Bushell, Public Notary

Manchester, England
GRB/136/12/Ecuador

Cobbetts: 33728571:1




APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)
: E;y’;,‘;'}i? : United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

This public document
Le présent acte public / El presente documento piblico

2. Has been signed by Gavin Richard Bushell

a eté signé par
ha sido firmado por

3. Acting in the capacity of Notary Public

agissant en qualité de
quien actia en calidad de

4. Bears the seal/stamp of  The Said Notary Public

est revétu du sceau / timbre de
y esta revastido del seilo / timbre de

Certified
Attesté / Certificado
5. at London 6. the 26 July 2012
&/en le el dia
7. by Her Majesty’'s Principal Secretary of State for Foreign and
par / por Commonwealth Affairs
8. Number J328230

sous no / bajo el nimero

9. Seal / stamp:
Sceau/ timbre:
Sello/ timbre:

10. Signature: J Horne

Signature:
Firma: ) y

This Apostille is not to be used in the UK and only confirms the authenticity of the signature, seal or stamp on
the attached UK public decument. It does not confirm the authenticify of the underlying document. Apostilles
attached to documents that have been photocopied and certified in the UK confirm the signature of the UK
public official who conducted the certification only. It does not authenticate either the signature on the original

document or the contents of the original document in any way.

If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5th October 1961, it

should be presented to the consular section of the mission representing that country.
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KELLOGG LATIN AMERICA HOLDING COMPANY (ONE) LIMITED

In my capacity as Secretary of Kellogg Latin America Holding Company (One)
Limited, under cath | hereby declare:

Kellogg Latin America Holding Company (One) Limited a Corporation organized
and existing under the laws of England, legally incorporated and established on
December 13, 2010, registered in England; the entire capital is represented
exclusively by stocks issued in nominative instrument.

England :-2:?3 A"-‘-""{ 2012
L V)

p. KELLOGG LATIN AMERICA HOLDING COMPANY (ONE) LIMITED

ov: LG —
NAME: JEr~  GoerwAn

POSITION: SECRETARY







Sefior notario:

Isabel Parada Arias, con cédula de ciudadania No. 0911398147,
plena conocedora del idioma Inglés- Espafiol, he procedido a
traducir la Certificacidén de que la compafiia KELLOGG LATIN
AMERTCA HOLDING CCOMPANY (ONE) LIMITED, no cotiza en bolsa, y
su correspondiente razén notarial, cuya traduccidén es la
siguiente:

“Yo, GAVIN RICHARD BUSHELL, Notario Piublico de 58 Mosley
Street, Manchester, 1Inglaterra, por Auteoridad Real
debidamente reccnocido y jurado, EN ESTE INSTRUMENTO
CERTIFICO Y ATESTIGUO que el documento gue se adjunta de
fecha 25 de julic de 2012 y marcado GRBZ2 lleva la firma
auténtica y verdadera de Ben Goodman (cuyo nombre
completo es Benjamin Gordon Goodman) en su calidad de
secretario de la compafiia Kellogg Latin America Holding
Company (One) Limited (“La Compafiia”) y por estar asi
firmado es valido y vinculante para la compadia.

EN TESTIMONIO de lo que he puesto aqui firmo y estampo
el sellc de oficina en 58 Mosley Street, Manchester,
Inglaterra.

Fecha: 25 de julio de 2012

GAVIN RICHARD BUSHELL, Notario Publico
Manchester, Inglaterra
GRB/136/12/Ecuador




RELLOGG LATIN AMERICA HOLDING COMPANY (ONE) LIMITED

En mi calidad de Secretario de KELLOGG LATIN AMERICA
HOLDING COMPANY (ONE) LIMITED, bajo juramente y por este
medio declaroc que:

Kellogg Latin America Holding Cempany (One) Limited es

una compafiia organizada y existente bajo las leyes de

Inglaterra, legalménte constituida y establecida el 13

de diciembre de 2010, y registrada en Inglaterra; la

totalidad del capital estd representado exclusivamente
» pPOr acciones emitidas en instrumentos nominativos.

Inglaterra 25 de julio de 2012

p. KELLOGG LATIN AMERICA HOLDING COMPANY (ONE) LIMITED

Por:
Nombre: Ben Goodman
Cargo: Secretario”

Doy fe que la traduccidn que antecede es la correcta.

et [ arada s,

ISABEL P. A ARIAS
RADUCTORA

-.F‘ o



ABOGADO CESARIO AS CONDO CHIRIBOGA, Notario Quinto
del Cantén Guayaqui idad al articule 18 numeral 3 de la
Ley Notarial vigente, : q firma precedente de la sefiora

dofia VIBEKE ISABEL PARADA—AER portadora de la cédula de
ciudadania nimero 09-1139814-7, estampigta~al pie del documento que

Ab. Cesérlo I Condo Chirboga
Nolatio Sto. def Cantén
Guayaqull




YO, GAVIN RICHARD BUSHELL, Notario
Pablico de 58 Mosley Street, Manchester, M2
3HZ, Inglaterra por Autoridad Real debidamente
reconocido y jurado, en éste instrumento certifico
y atestiguo lo siguiente:

COMPARECIENTE: Interviene al otorgamiento y
suscripcion del presente poder general, Howard
William Nicholson, nacional de England), de
ocupacion Finance Director, con domicilio en
United Kingdom.

PRIMERA: ANTECEDENTE.- La compaiia
Kellogg Latin America Holding Company (One)
Limited es actualmente socia de la compaiia de
nacionalidad ecuatoriana “Kellegg Ecuador C.
LTDA.” (ECUAKELLOGG) y, de acuerdec con las
disposiciones legales vigentes de la Ley de
Compafiias, especificamente la  reforma
expedida per la Asamblea Nacional, publicada en
el Registro Oficial 591 del 15 de mayo de 2009,
dispone la obligacién de tener en la Republica
del Ecuador un apoderado o representante.

SEGUNDA: MATERIA.- Con este antecedente,
Howard William Nicholson, por los derechos que
representa de Kellogg Latin America Holding
Company (One) Limited, tiene a bien conferir
poder general, amplic y suficiente cuanto en
derecho se requiere en favor de la Abogada
Marta Quintana Renddn, para que pueda actuar
a nombre y representacion de Kellogg Latin
America Holding Company (One) Limited, de
conformidad con lo dispuestc en la antes
mencionada Ley Reformatoria a la Ley de
Compafilas, asi como en lo dispuesto en los
articulos 2020 y siguientes del Cddigo Civil
ecuatoriano.

En el gjercicio del presente Poder General que
otorga Kellogg Latin America Holding Company
(One) Limited a favor de la abogada Marta
Quintana Renddn, ésta podra a nombre y
representacion de su representada, intervenir en
todos los actos y negocios juridicos, asi como
comparecer ante cualquier autoridad judicial o
administrativa de la Republica del Ecuador, en
defensa de los intereses del mandante, quien
atendiendo a la importancia y/o cuantia de tales
actos, para los que queda plenamente facultada
la mandataria, dard las instrucciones escritas,
cuando lo estime pertinente. Sino da tales

I, GAVIN RICHARD BUSHELL, Notary Public of
58 Mosley Street, Manchester, M2 3HZ, England,
by Royal Authority duly admitted and swoern,
hereby certify and attest as follows:

THE APPEARING PARTY: Acting in the
authorization and recording of this general power
of attorney appears Howard William Nicholson,
citizen of England, Finance Director, residing at
United Kingdom.

FIRST: PREAMBLE.- Kellogg Latin America
Holding Company (One) Limited is a partner in
the Ecuadorean gojnpany “Kellogg Ecuador. C.
LTDA.” (ECUAKEZLOGG) and, in accordance
with the existing provisions of the Companies
Act, specifically the amendment passed by the
National Assembly, which was published in the
Official Registry 591 of May 15, 2009, it has the
obligation to have an appointed agent or
representative in the Republic of Ecuador.

SECOND: SUBJECT.- According to the
Preamble, Howard William Nichelson, acting on
behalf of Kellogg Latin America Holding
Company (One) Limited hereby bestow a general
power, broad and sufficient as required by law in
favor of Marta Quintana Rendén, so she may act
on behalf of and represent the rights of Kellogg
Latin America Holding Company {(One) Limited in
accordance with the aforementioned law
amending the Companies Act, and in accordance
with the provisions of Article 2020 et seq. of the
Civil Code of Ecuador.

In the exercise of this Power of Attorney granted
by Kellogg Latin America Holding Company
(One) Limited in favor of the Marta Quintana
Renddn, the appointee may act on the name and
on behalf of the principal to intervene in all acts
-and legal matters, and appear before any judicial
or administrative authority of the Republic of
Ecuador defending the interests of the principal,
depending upon the relevance of such matters
and/or acts, the appointee is fully empowered to
give written instructions on how to proceed when
deemed appropriate. If no such instructions are
given, it is well understood that the attorney in




instrucciones, queda bien entendido que la fact may act according to the best of her
mandataria o apoderada podrd actuar de knowledge.

acuerdo a su buen criterio y su leal saber y

entender.

TERCERA: PLAZO.- El plazo del Poder es de un THIRD: TERM.- The term of this power of
afio. La Apoderada no podra delegarlo a attorney is one year. This representation cannot
terceras personas. be delegated to third parties.

Ejecutadoc como un Acta por KELLOGG LATIN Executed as a deed by KELLOGG LATIN
AMERICA  HOLDING COMPANY (ONE) AMERICA HOLDING COMPANY (ONE)
LIMITED, representada por Howard William LIMITED acting by Howard \{yilliam Nicholson, a

Nichoison, Director Director,
Fecha Date

/// L/ ﬂ/ | 1/444;\ % (s M f Ao
Howard William Nicholson Howard William Nicholson
Finance Director Finance Director
date in the presence of:

mE, Gl

Witness signature

Cainan) Q@ roh
Coayo Aaomerrmon Witn\ess nam‘:

Nombre del Testigo

Firma del testigo

Witness address
Domicilio del Testigo

mgﬁc?(‘ @D/m‘\@,{ﬁyﬁqmuboou W@UC EQQD, ml\@\*@yéﬁ, mlk OFU

Ejecutado ante mi
Done before me on
o -
g Date ; 7@‘8&%& ;

Gavin  Richard\ \ Bushell, Notario Pubilico,
Manchester, England

r

Gavin  Richar Bushell, Notary  Public,

l| Manchester, England




APOSTILLE
{Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland J
Pays. Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord

This public document / Le présent acte public

Has been signed by Gavin Richard Bushell
a ¢té signé par

Acting in the capacity of Natary Public

agissant en qualité de

Bears the seal/stamp of ~ The Said Notary Public

est revétu du sceaw/timbre de
Certified/Auesté

at London/a Londres 6. thelle 29 February 2012

by Her Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs /
par le Secrétaire d’Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth.

Number/sous No J159793

Stamp: 10. Signature: J Entwistle

timbre: \jﬁ

For the Seeretary of State / Pour le Secrétaire d'Etat

If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5th October
1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that country.

An apostilie or legalisation certificate only confirms that the signature, seal or stamp on the document is
genuine. It does not mean that the content of the document is correct or that the Foreign &
Commonwealth Office approves of the content.




